
Atenuador de 
lámpara

Modelos: TT-300, TT-300NL, TT-300NLG 
Pour lampes halogène / à incandescence 
jusqu’à 300 W  120 V~  60 Hz

 Modelo: TTCL-100
 Pour ampoules compactes fluorescentes 

(ACF) ou à DEL pour gradateurs, de 
puissance jusqu’à 100 W ou ampoules 
Halogènes / Incandescentes jusqu’à 
250 W à 120 V~  60 Hz

 Seul le TTCL-100  est enregistré 
avec UL® pour une utilisation avec 
des LFC ou DEL marquées comme 
gradables.

 Si des ampoules ACF, DEL et incandescentes 
sont utilisées ensemble sur le gradateur, une 
charge maximale de 100 W devra être utilisée.

 Pour obtenir la liste complète des ampoules 
approuvées, composez le numéro 
1.800.523.9466 ou visitez le site

 www.lutron.com/dimcflled

 Important Notes
 Please read before installing.

•	 NOTICE: To avoid overheating and possible 
damage to other equipment, do not use 
to control motor-operated appliances or 
transformer-supplied appliances.

•	 Dimmer	may	feel	warm	to	the	touch	during	
normal operation.

  Installation Instructions
1.	Turn	lamp	switch	to	ON	position	and	unplug	

lamp.
2. Plug lamp cord into back of Credenza® dimmer 

plug.
3. Plug Credenza®	lamp	dimmer	into	any	standard	

wall	outlet.
4.	Move	slider	to	dim	or	brighten	light.	To	turn	OFF,	

move slider until it clicks off.

Lamp 
Dimmer

Models: TT-300, TT-300NL, TT-300NLG
For Halogen / Incandescent Lamps up to  
300 W  120 V~  60 Hz

Atenuador de 
lámpara

Modelos: TT-300, TT-300NL, TT-300NLG 
Para lámparas Halógeno / Incandescentes 
de hasta 300 W  120 V~  60 Hz

 Notas importantes
 Por favor, lea antes de instalar.

•	 AVISO:	Para	evitar	recalentamientos	y	posibles	
daños a otros equipos, no lo utilice para controlar 
electrodomésticos a motor o con transformador.

•	 El	atenuador	puede	sentirse	tibio	al	tacto	durante	
su funcionamiento normal.

 Instrucciones de instalación
1. Coloque el interruptor de la lámpara en la 

posición	de	ENCENDIDO	y	desenchúfela.
2. Enchufe el cable de la lámpara en la parte 

posterior del enchufe del atenuador Credenza®.
3. Enchufe el atenuador de lámpara Credenza® en 

cualquier tomacorriente de pared estándar.
4. Mueva el deslizador para atenuar o aumentar 

la intensidad de la luz. Para APAGAR, mueva el 
deslizador hasta que apague con un clic.

  Remarques importantes
  Veuillez lire avant de procéder  

à l’installation.
•	 AVIS : Pour éviter toute surchauffe et 

endommagement possible à d’autres 
équipements, ne pas utiliser pour le contrôle 
d’appareils motorisés ou alimentés par 
transformateurs.

•	 Le	gradateur	peut	être	tiède	au	toucher	durant	
son fonctionnement normal.

 Directives d’installation
1. Placer le commutateur de la lampe en position 

allumée et débranchez son cordon de la prise de 
courant.

2. Brancher le cordon de la lampe dans la prise 
arrière	du	gradateur	Credenza®.

3. Brancher le gradateur Credenza® dans 
n’importe quelle prise murale ordinaire.

4. Pour le fonctionnement, glissez le contrôle 
d’intensité d’éclairage comme désiré. Pour 
couper l’alimentation, poussez le contrôle à 
glissière	jusqu’à	ce	qu’un	déclic	soit	entendu.

 Model: TTCL-100
 For Dimmable Compact Fluorescent Bulbs, 

Dimmable LEDs up to 100 W or 
Halogen / Incandescent Bulbs up to 
250 W 120 V~  60 Hz

 ONLY the TTCL-100 is UL® Listed for 
use with CFLs or LEDs marked as 
DIMMABLE.

	 If	mixing	CFL,	LED,	or	incandescent	loads,	up	
to	100 W	total	may	be	used.

 For a complete list of approved bulbs 
please call 1.800.523.9466 or visit 
www.lutron.com/dimcflled

 Modelo: TTCL-100
 Para lámpara fluorescente compacta 

autobalastrada (LFCA) atenuables, 
LED atenuables de hasta 100 W, o lámpara 
halógenos / incandescentes de hasta

 250 W  120 V ~  60 Hz

 Sólo el TTCL-100 es listado con 
UL® para uso con lámparas 
fluorescentes compactas 
autobalastradas o LED marcadas 
como regulable.

 Si se combinan cargas lámpara fluorescente 
compacta autobalastrada, LED o incandescentes, 
puede utilizarse una potencia total de hasta 100 W.

 Para obtener una lista completa de lámpara 
aprobados, llame al 1.800.523.9466 o visite 
www.lutron.com/dimcflled



EXCLUSIVAMENTE EN EL CASO DE MÉXICO — 
PÓLIZA	DE	GARANTÍA:	LUTRON	CN,	S.	de	R.L.	de	C.V.,	RFC:	
LCN020626TD1,	GABRIEL	MANCERA	1041,	COL.	DEL	VALLE	
03100,	MÉXICO	D.F.,	MÉXICO,	Tel.	+1.888.235.2910	o	
+1.610.282.6701,	garantiza	todas	las	piezas	y	servicio	de	
este producto por cualquier defecto de fabricación que exista 
y	la	eficiencia	del	mismo	durante	un	(1)	año,	considerado	a	
partir de la fecha de entrega o de instalación del producto, 
bajo	las	siguientes.

CONDICIONES:
1.  Para hacer efectiva esta garantía, las reclamaciones 
no	se	podrán	hacer	si	no	es	presentando	esta	póliza	y	
el producto defectuoso en el lugar donde se compró el 
producto, en cualquiera de los centros de servicio que 
se indican más adelante. El consumidor tambien podra 
comprar	partes,	componentes,	consumibles	y	accesorios	
en dicho lugar.

2.		LUTRON	reemplazará	o	intercambiará	el	producto	
defectuoso sin hacer más cargos al cliente. Los gastos 
de	transporte	(si	los	hubiera)	los	cubrirá	LUTRON	CN,	S.	
de	R.L.	de	C.V.

3.  El tiempo para reemplazar el producto no excederá de 
treinta	(30)	días,	contados	a	partir	del	momento	en	que	se	
reciba el producto en cualquiera de los lugares en donde 
esta garantía se pueda hacer efectiva.

Limited Warranty
(Valid only in U.S.A., Canada, Puerto Rico, and the Caribbean.)
Lutron will, at its option, repair or replace any unit that is 
defective in materials or manufacture within one year after 
purchase. For warranty service, return unit to place of 
purchase or mail to Lutron at 7200 Suter Rd., Coopersburg, 
PA 18036-1299, postage pre-paid.
ThiS WARRANTy iS iN LieU of ALL oTheR exPReSS 
WARRANTieS, AND The iMPLieD WARRANTy of 
MeRChANTAbiLiTy iS LiMiTeD To oNe yeAR 
fRoM PURChASe. ThiS WARRANTy DoeS NoT 
CoVeR The CoST of iNSTALLATioN, ReMoVAL oR 
ReiNSTALLATioN, oR DAMAGe ReSULTiNG fRoM 
MiSUSe, AbUSe, oR DAMAGe fRoM iMPRoPeR WiRiNG 
oR iNSTALLATioN. ThiS WARRANTy DoeS NoT CoVeR 
iNCiDeNTAL oR CoNSeqUeNTiAL DAMAGeS. LUTRoN’S 
LiAbiLiTy oN ANy CLAiM foR DAMAGeS ARiSiNG oUT 
of oR iN CoN NeC TioN WiTh The MANUfACTURe, SALe, 
iNSTALLATioN, DeLiVeRy, oR USe of The UNiT ShALL 
NeVeR exCeeD The PUR ChASe PRiCe of The UNiT. 
This warranty gives you specific legal rights, and you may have 
other rights which vary from state to state. Some states do not 
allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, or limitation on how long an implied warranty may 
last, so the above limitations may not apply to you.
UL is a registered trademark of Underwriters Laboratories, Inc.
Credenza is a registered trademark of Lutron Electronics Co., Inc. 
©	2012	Lutron	Electronics	Co.,	Inc.
Technical and Sales Assistance
If you need assistance, call the toll-free Lutron 
Technical Support Center.  
Please provide exact model number when calling. 
U.S.A. / Canada / Caribbean: 1.800.523.9466 
Mexico: +1.888.235.2910 
Other Countries: +1.610.282.3800
Visit our web site at www.lutron.com

Asistencia técnica y comercial
Si necesita asistencia, llame a la línea gratuita del 
Centro de Soporte técnico de Lutron. 
Cuando llame, proporcione el número de modelo  
exacto. 
E.U.A. / Canadá / Caribe: 1.800.523.9466
México: +1.888.235.2910
Otros países: +1.610.282.3800
Visite nuestro sitio web www.lutron.com

Garantie limitée
(Valide seulement aux États-Unis, Canada, Porto Rico et 
les Caraïbes.)
Lutron, à son choix, réparera ou remplacera tout équipement 
jugé défectueux quant aux matériaux ou à la fabrication 
jusqu’à un an suivant la date d’achat. Pour bénéficier du 
service de garantie, retourner l’unité au détaillant ou à Lutron 
au 7200 Suter Rd., Coopersburg, PA 18036-1299, U.S.A. par 
envoi postal affranchi.
CeTTe GARANTie TieNT LieU eT ReMPLACe ToUTe 
AUTRe GARANTie exPReSSe eT LA GARANTie 
TACiTe De qUALiTÉ MARChANDe eST LiMiTÉe à UNe 
DURÉe D’UN AN SUiVANT L’AChAT. CeTTe GARANTie 
Ne CoUVRe PAS LeS fRAiS D’iNSTALLATioN, De 
ReTRAiT oU De RÉiNSTALLATioN, Ni LeS DoMMAGeS 
RÉSULTANT D’UN MAUVAiS USAGe, D’AbUS, D’UN 
MAUVAiS CâbLAGe oU UNe iNSTALLATioN oU 
RÉPARATioN iNADÉqUATe. CeTTe GARANTie Ne 
CoUVRe PAS LeS DoMMAGeS ACCiDeNTeLS oU De 
CoNSÉqUeNCeS. LA ReSPoNSAbiLiTÉ De LUTRoN 
qUANT à ToUTe RÉCLAMATioN PoUR DoMMAGeS 
PRoVeNANT De, oU LiÉS à LA fAbRiCATioN, LA 
VeNTe, L’iNSTALLATioN, LA LiVRAiSoN oU L’USAGe Ne 
DeVRA eN AUCUN CAS exCÉDeR Le PRix D’AChAT De 
L’APPAReiL. La présente garantie vous confère des droits 
spécifiques face à la Loi et vous pourriez avoir d’autres droits 
qui varient d’un État ou province à l’autre. Certains États ou 
provinces ne permettent pas l’exclusion ou la limitation de 
dommages d’incidence ou de conséquence ou de délai limite 
de garantie implicite alors les limitations indiquées ci dessus 
pourraient ne pas s’appliquer dans votre cas.
UL est une marque de commerce déposée de Underwriters 
Laboratories, Inc.
Credenza est une marque enregistrée déposée de Lutron 
Electronics Co., Inc.
©	2012	Lutron	Electronics	Co.,	Inc.

Garantía limitada
(Válida solamente en e.U.A., Canadá, Puerto Rico y  
el Caribe.)
Lutron reparará o reemplazará, a su criterio, cualquier unidad 
que presente fallas en sus materiales o fabricación  
dentro del año posterior a su compra. Para obtener el 
servicio de garantía, devuelva la unidad al lugar donde la 
adquirió o envíela a Lutron, 7200 Suter Rd., Coopersburg, PA 
18036-1299, con servicio postal prepago.
eSTA GARANTíA ReeMPLAzA A ToDA oTRA 
GARANTíA exPReSA; LA GARANTíA iMPLíCiTA De 
CoMeRCiAbiLiDAD eSTá LiMiTADA A UN Año DeSDe 
LA feChA De CoMPRA. eSTA GARANTíA No CUbRe eL 
CoSTo De iNSTALACióN,  
De ReMoCióN Ni De ReiNSTALACióN, Ni LoS DAñoS 
CAUSADoS PoR USo iNCoRReCTo o AbUSo, Ni 
LoS DAñoS ReSULTANTeS De UN CAbLeADo o UNA 
iNSTALACióN iNCoRReCToS. eSTA GARANTíA No 
CUbRe DAñoS iNCiDeNTALeS Ni iNDiReCToS. LA 
ReSPoNSAbiLiDAD De LUTRoN ANTe UNA DeMANDA 
PoR DAñoS DebiDoS A LA fAbRiCACióN, VeNTA, 
iNSTALACióN, eNTReGA o USo De LA UNiDAD, 
o ReLACioNADoS CoN eSToS PRoCeSoS, No 
exCeDeRá eN NiNGÚN CASo eL PReCio De CoMPRA 
De LA UNiDAD. La presente garantía le otorga derechos 
legales específicos, pero podría tener también otros derechos 
que varían según el estado. Algunos estados  
no permiten la exclusión ni limitación de los daños 
incidentales o indirectos, ni limitaciones en la duración de las 
garantías implícitas, de modo que dichas limitaciones podrían 
no ser aplicables en su caso.
UL es una marca registrada de Underwriters Laboratories, Inc.
Credenza es una marca registrada de Lutron Electronics 
Co., Inc. 
©	2012	Lutron	Electronics	Co.,	Inc.

Assistance technico-commerciale
Si vous avez besoin d’aide, utilisez notre ligne d’appels 
sans frais pour rejoindre notre Centre d’assistance 
technique Lutron. 
Lors de votre appel, veuillez fournir le numéro de 
modèle exact. 
États-Unis / Canada / Caraïbes: 1.800.523.9466
Mexique : 001.888.235.2910
Autres pays : +1.610.282.3800
Visitez notre site web www.lutron.com

Lutron	Electronics	Co.,	Inc.
7200	Suter	Road
Coopersburg,	PA	18036-1299
032-391		Rev.	B		03/2012
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4.  Cuando se necesite hacer efectiva esta garantía reem-
plazando	el	producto,	el	trámite	se	hará	en	LUTRON	CN,	
S.	de	R.L.	de	C.V.

5.	Esta	garantía	perderá	su	validez	en	los	casos	siguientes:	
							A)	Cuando	el	producto	se	haya	usado	en	condiciones	que	

no sean las normales. 
							B)		Cuando	el	producto	se	haya	hecho	funcionar	sin	

seguir las instrucciones del producto que vienen 
en español. 

							C)		Cuando	alguna(s)	persona(s),	no	autorizada(s)	por	
LUTRON	CN,	S.	de	R.L.	de	C.V.,	haya(n)	alterado	o	
reparado el producto.  

6.		El	cliente	podrá	solicitar	que	esta	póliza	se	haga	efectiva	
en el establecimiento comercial donde se compró el 
producto. 

7.		En	caso	de	que	esta	garantía	se	extravíe,	el	cliente	podrá	
solicitar otra póliza de garantía al proveedor una vez que 
presente el recibo o factura de compra.


